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JlaBop Jankynmocku

MakenoHcKa akajieMuja Ha HAYKUTE U YMETHOCTHTE
HctpaxxyBauky LeHTap 3a apeajHa JMHTBUCTUKA ,,.boxxunap Bugoecku™
Ckomje

dopMaiHA M CEMAHTHYKA JIePUBALMja HA MPACTOBEHCKHOT
IJaroJiCKu KOpeH *gor- BO MaKeJOHCKHOT ja3uK

1. BoBen

Bo TekoT Ha mocienHuBE TOAMHHU BO VCTpakyBauKHOT I[EHTap 3a apeaiHa
nuHrBucTrka npu MAHY Bo okycoT Ha HHTepec ce Haora e/IeH HOB MPHCTAI KOH
OIMMCOT Ha 300p000pa3yBauKUOT CHCTEM Ha MaKeIOHCKUOT jasuk. [Ipucramor ce
COCTOM BO HCTPaXyBame KAaKO CE€ CO3/1aBaaT JIGKCEMH BO paMKHUTE Ha EIHO
300poo0pa3yBadyko THE3/0, OJHOCHO TPYNH JIEKCEMH JAEPHBHpPAHH OJf HCTa
300poobpasyBauka 6a3a Bo popma Ha KopeHcKa ocHoBa (MapkoBuk/Tonomumeka
2019; Comnenika 2021).

IMoafame ox Te3ara Jeka HAIIMOT BOKaOyjap NpEeTCTaByBa OJpa3 HA Hamara
KOHIIENTyanu3annja Ha cBetoT. Kako u3pas3 Ha morpebara Bo BokaOynapor za ce
BKJIyYd Ha3WB 3a HEKOj HOB ,,00jeKT* IITO C€ MOjaBUI BO CBETOT OKOJIY HAC, MO
BJIMjaHHE Ha OJPEICHW CEMAHTHYKH HMITYJICH C€ para HOB IPEAUKAT WU T.H.
rerepruky ouM (Topolinska 2017: 344). IlojaByBameTo Ha HOBUTE UMITYJICH HE
HaBeqyBa Ja Oapame Beke IIOCTOjHa CeMaHTHYKa 0a3a BO HAIIUMOT BOKaOynap
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Kojamro OM MoKella Ja TMOCIYXH 3a MOUIOra NPH HMEHYBAambeTO Ha HOBHOT
00jeKT, CeeJHO Al My IpHTara Ha MaTepHjaTHUOT WIHA Ha allCTPaKTHHOT CBET.
Jlokonky ce Hajme TakBa 0a3a, Taa My ja MPEHECYBa CBOjaTa OCHOBHA CEMaHTHKA
Ha HOBHOT mpenukar. OBaa I0jIOBHA CEMaHTHKa € OOeIMHYyBayka 3a IIEJIOTO
300poo0pa3yBauko THE3ZO M MPETCTaByBa HEPACKMHIMBA BpPCKa BO TEKOT Ha
(bopMaHHOT pa3Boj Ha JekcHukuoT GoHA. [IporecoT Ha ceMaHTHUKa AepUBaLUja
IO OBO3MOXYBa HaOJbyIyBameTO Ha CHCTEMCKHOT IIPEHOC Ha MH(GOPMALHHU OX
CEMaHTHUYKUOT KOHTHHYYM BO JIEKCHKOHOT Ha ja3UKOT

MapkoBuk u Tomonmumcka (2019) mokaxaa Jeka oBOj Iporec Hajao0po To
OTCJIMKYBaaT IPAacIOBEHCKUTE TIJIarojJCKd OCHOBH KOHM c€ OJHEcyBaaT Ha
MPOTOTHUITHUTE YOBEKOBH IO3MIMU U JBWXKEHAa cO paka. Bo HUB ce 3aapiKyBaar
0a3MYHUTE CEMAHTUYKH KOMIIOHCHTH, KOWM IOHATaMy MpPEKy IMpPOLECHTE Ha
JepuBaIija ce TMpEeHecyBaaT OJ YOBEKOT W HETOBHOT OJHOC KOH IMPOCTOPOT
W MarepjaJHUOT CBET JO0 MHUCIOBHHOT, AIlCTPAKTHUOT, T.€. MEHTAJIHUOT CBET.
Cenexnujata Ha OBHE OCHOBH ce 0a3upa Ha YBEpYyBambETO JieKa OCHOBEH KIy4 KOH
YOBEKOBaTa KOHLENTyalIH3alMja HAa CBETOT € COBJIALyBameTO HA NPOCTOPOT BO
KOJIITO YOBEKOT C€ HAIION, KAaK0 W HCKOPUCTYBAamETO Ha TOj IIPOCTOp 3a
noJ00pyBame Ha JKUBOTHUTE YCIOBH W M3rpajada Ha eJHa OCMHCIICHa BU3Mja Ha
CBETOT LITO T'O ONKPYXYBa, a jJa3UKOT BO TEKOT Ha CBOjOT pa3Boj ce 0OMIyBa Ha
HajBEPOJOCTOCH HAUMH J1a ja OTCIMKA Taa YOBEKOBAa KOHIENTYyaIH3alyja.

Bo 0B0j TekcT ke ce obmaeme Aa T'M mpocienuMe MpoIecuTe Ha GopManHaTa
W Ha CeMaHTUYKaTa JepuBalija BO €IHO 300p0o0pa3yBavyko THE3J0 YHHIITO
NPEANKaTH BO CBOETO OCHOBHO 3HAa4YCHE HE CE OJHECYBaaT Ha JBIKCHEC HIIH
MO3UIHMja HA YOBEKOT, HO CENaK MPOTOTUITHO CE TOBP3aHH CO HETOBOTO HajCTapo
okpyxyBame. Ce paboTH 3a IepUBATHTE HAa MPACIOBEHCKATA IJIAr0Jicka OCHOBA
*gor- W HEj3MHWUTE NPEBOJHH BAapHjaHTH, OX KOU YILITE BO HPACIOBEHCKHOT ce
oOpasyBaJie TEpMUHH Of KyJITypara Ha OTHOT.

2. ETUMoOJIOIIIKA aHAJIN3A

[TpacioBeHckuTe riarojcku Qopmu *goréti m *gré(ja)ti ™M MOBp3yBa
3a¢/IHIHYKOTO MOTEKIO KOE Ce JIONMPa BO HHIOEBPONCKHOT KopeH *g"'er- (cm.
Buck 1988: 1077; Pokorny 2007: 1331; Derksen 2008: 179). OBoj kopeH
MpoAyHMpan 0orat AEPUBAIMCKHA MPOIEC BO JEI OJ HHIOEBPOICKHUTE ja3HIIH,
a HeroBaTa OCHOBHA CEMAaHTHKA IMPUMAapHO CE MOBP3yBa CO KOHIIEITOT HA OTHOT —
‘Toruty, KemTH, cBetH, cjae’. [lapamenu, Ommckm mo ¢opmMa U 3HAUCHE, CE
perucTpupaar BO CTapOMHIUCKH gharma- ‘TOINHMHA', ghynoti ‘TulaMHYyBa, cjae’,

! Ce mpermonara nexa mpejLyTe HA XOMO CAITHEHCOT [OYHANE CEKOjAHEBHO 1a KOPHCTAT OTHOT
npea OKOJTy TPUCTA WIjafy TOTUHU.
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Tpuku Oeppog “KEmKo’, KaKo W BO OANTHUYKUTE jasWIM — CTApONPYCKU ZOro
‘OrHHIITE’, TUTBAHCKU garéti ‘NCHapy, U3auIm’, garas ‘mapea’ utH. (cm. n Skok
1971: 593; Derksen 2015: 165; Tpy6aués 1980: 42).

Ymre BO MPacioOBEHCKHOT, OBOj KOPEH pa3BWJ IMOBEKE IPEBOjHH OCHOBH.
JlepuBaTi BO MaKeZOHCKHOT ja3UK CpekaBaMe O OCHOBHTE: *gor-; *gar-, noOnena
CO BAOJDKYBamkb€ Ha BOKAJIOT 0 > 0 > a; *Zar-, JoOWeHa co B/IOJDKYBambe Ha e > &€ >
a o]l IpeBOjoT *ger- > *Zer-; W HYJATHOT NIPEBOj *gr-.

3. ®opmaJiHa AepuBalHja

[pacnoBeHckaTa riarojcka OCHOBa *gor- BO MaKEJOHCKHOT ja3uK CTaHaja
MIPOJYKTHBHA BO PAaMKHTE Ha TJIArojcKara, Kako M BO UMEHCKaTa aepuBanuja. On
Hea ce pa3BWiIa OCHOBHAaTa HemnpegHuKcHpaHa riarojcka gopma copu. Opaa popma
OBO3MOXMIA (hopMupame HpedUCKUpaHd NEPUBATH, KOU CO BTOPUYHA HMIIEp-
(exTHBHU3aLHja CO CyPHUKCOT -y8a 0Opa3yBaie BHICKH MApOBH: 820pU — 820p)V6d,
0020pU — 0020pY8a, 00U320pU — 00U320PY8A, 3A20pPU — 3A20PY8d, 320PU — 320PY8d,
uzeopu — u3zeopyed, Hazopu — Haz2opyeda, 062opu — 0b620pysda, 02opu — 020pyed,
noeopu — nozopysa, nooeopu — nodeopysa. Opn mcTaTa OCHOBa ja cpeKaBame
U TpUIaBKaTa zcopeuitm, KOja TPETCTaBYBa HCTOPHCKH OCTaTOK OJ AKTHBHHOT
napTHOUN Ha mpe3eHToT. CIIeICTBEHO Ce jaByBa W TJIAroJIOT 2opeuimiu, OJl KOTo,
IaK, ce pasBmwiec NpeUuCKupaHUTE BUACKH IAPOBH: B2Opeuimu — G2opeumysd,
3eopewmuy — 320pewimy8d, pascopewmu — pas2opewmysd, HOpa3opeumu —
nopaseopewmysa. Co cy¢. -una ce oOpa3yBaja CyNCTaHTHBH3HpaHaTa (opma
copewmuna. Mef'y UMEHCKUTE JEPUBATH T PETUCTPUPAME U: 20PKO, 20PeyKu,
20peuHUK, 20pUBO, 20pUBeH, 20pue, 0020p, U320p, U3LopeHuyd, npesop, paszop.

OcHoBara *gar- He pa3BWiIa 0OraT AEPHBALUCKH IMPOIEC BO MaKEeIOHCKHOT
jasuk. EQWHCTBEHHOT TNArojCKU AEpUBAT € yeapu, ON KOJIITO ce MoOueHHu
UMEHCKUTEe QOpMU: yeap, yeapok/yeapka, yeapeH, yeapere. On oBaa IpeBOjHA
OCHOBa BO MaKEJOHCKHUTE JMjAIIEKTH Ce 3a4yBal U UMEHCKHOT JEPHUBAT 2apediC.

On mpeBOjHUOT KOpPEeH *Zar- 3a MPUMapeH JAepuBaT BO IMPACIOBEHCKHOT Ce
npernonara *2ars (Derksen 2008: 554; ®acmep 1967: 35), unjoiTo KOHTHHYAHT BO
MaKeJIOHCKHOT T'0 JIoIIpaMe BO Jiekcemara scap. Ce u3Bena U HenpehuKcupaHaTa
rmarojcka (opma oicapu, on Kojamro, Mak, ce (opmupaar mnpeduKcHpaHUTE
TJIATOJICKU JIEPUBATH: 6XCAPU — BHCAPYBA, 3AHCAPU — 3AAHCAPYEA, PA3HCAPU —
pasacapysa, onodxcapu — onosxcapyseda, noscapu, ucnoocapu. llopaj HEUB, co
Cy(HKCOT -ca 01 IPYKO MOTEKIO (CO MpoIHpyBame -o-ca; B. Konecku 2003: 131)
0l WMEHKaTa dcap ce o0pa3yBall TJAroJoT J#capocd, U¥j BHUICKH MapHUK
arcapocysa ce obpasyBan co Cy(QUKCOT -yga. Mery WMEHCKHTE AEpHUBaTH O
UCTaTa OCHOBA T'M OETICKUME U: dicapuiume, dHeaposum, HCapox, HeapyiKd, noxicap,
KaKO U CIIOKEHKATA HCUBOHCAPUYA.
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Oco06eHO MPOAYKTHBEH HA TUIAHOT Ha IJIarojickarta JepHBallfja BO MakKeIOH-
CKHOT ja3uK OWJI HYJTHOT TPEBOj *gr-, compkaH BO MPACIOBEHCKUOT Kay3aTHBEH
rmaron *gré(ja)ti (Tpy6aués 1980: 116; Derksen 2008: 187). 3a Heros
KOHTHHYaHT BO MaKeJIOHCKHOT ja3HK ce cMeTa epee. OBaa OCHOBHA, HENpe(UKCH-
pana riaroscka (gopma oBO3MOXWiIa (hopMHpame NpeUCKUpaHn ACPUBATH, KOU
cO BTOpHYHa uMIeppeKTUBU3aMja oOpa3yBaje BUACKH NapoOBH: dozpee —
oozcpesa, 3azpee — 3azpeea, uzepee — usepesd, usHazspee — UsHazpesd, Hazpee —
Haepesa, oepee — ozpesa, nozpee — nozpesa, noozpee — nooepesd, noodsazpee —
noosazpesa, nosazpee — no3azpesa, noHazpee — NOHAZPesd, Noozpee — nooepesd,
npezpee — npezpesa, npuspee — npucpesa, paszpee — pasepesd, yepee — yepesd.
MorHe ce QpeKBeHTHU U3BEICHUTE (HOPMU epeeH U epeerve, a Mely mpedukcu-
paHHTe UMEHCKH JIEPUBATH O] OBOj KOPEH T PETUCTPHpPAME 02pes U uszpes.

Kopenot *gr-, mpommper co (OpMaHTOT -720-, BO TPACIOBEHCKHOT IO Jall
JepuBaToOT *grunvb, OMHOCHO *gruvno 3a qa o3HauM ‘medka, koren’ (Tpy6aués 1980:
210-211; Derksen 2008: 199)°. OBaa 0CHOBa BO MAKEIOHCKHOT ja3HK CE jaByBa BO
UMEHCKHTE JACPUBATHU: SPHe, ePHelY, SPHUAD, SPHUAPUJA, SPHUAPHUYA, 2DHYAPCIBO.

4. CeMaHTHYKA aHAJH3A

[Ipomecor Ha cemMaHTHYKa JepHBalija OBO3MOXXYBa HaOJbyqyBame Ha
ACOLIMjaTUBHUTE HU3H, KOH, 3aJpXKyBajKH ja OCHOBHATa CEMaHTHKa, CE MPEHeCy-
BaaT OJ YOBEKOT, MPOCTOPOT, BPEMETO, OJHOCHO OJi PCATHHUOT CBET, 0
MUCJIOBHOTO, aliCTPAaKTHOTO, METaja3udHOTO, IITO IO MPETCTaByBaaT MEHTATHHOT
cBeT. [Ipeky aHanmu3aTta Ha 0BOj MPOIIEC ke ce 00umeMe J1a To IPOCIeANME Pa3BOjOT
Ha TI0jJI0BHATA, BrpajicHa CeMaHTHKa Ha n30paHaTa MPaciOoBEHCKA OCHOBA.

CeMaHTHKAaTa Ha IPAcIOBEHCKATa TJATOJICKA OCHOBA *gor- M Ha OCTaHATHTE IIpe-
BOjHH BapHjaHTH C€ TIOBP3yBa CO KyATypaTa Ha OTHOT, IITO TIPETCTaByBa €IcH
MPOTOTUIIEH CEMAaHTUYKH KOHIIECNT: ‘omdaTeHo oa oran’. JIoKonky ce obuaeMe 1a ro
pa3BHeME OBOj CEMAaHTHYKM KOHIIENT, MOKeMe 1a 3a0elexuMe JeKa OJf HEero ce
W3/IBOjyBaaT TOBEKE CEMAHTHUYKH HHUIIKH, TPETCTABEHH BO DA3NUUHUTE IPEBOJHU
ocHoBu. Co oOrJien Ha MPOTOTUITHATA BPCKA CO YOBEKOT M HETOBOTO HAjCTapO OKPY-
JKYBamb€e, IPY Pa3B0joT Ha CEMAHTUUKUTE HULIKK Tpeda 1a I'M MMaMe TPEABUI U TIOIIH-
POKHUTE NUBIJIM3AMUCKA M KYJITYPHH OKOJHOCTH KaKo TJIaBEH M3BOp Ha acoljardja.
OBue nH(pOpPMAIMH TH JIEKOTUpaMe TPEKy MPOIECOT HA CEMAHTHYKa MOTHBAIIHM]a.

Bo nen on MHAOSBPOIICKUTE ja3uIM CE€ M3IBOMJIC JBAa THUIA HA3WBU 3a OTaH —
MPBUTE 3a Ja TO O3HAayaT OrHOT Kako ‘CMPTOHOCEH €JIEMEHT’, OJ TUIOT Ha Tpy.

2 [pommpyBamero €O -n- Ce jaByBa YIITE BO HHIOCBPOICKHOT, HMajKM THM MPEIBHI
CTapOMHINCKOTO *ghynd ‘TOIMHA’, TaTHHCKOTO forndx ‘meuka’ (Vaan de 2008: 235). BeymmHocr,
UCTaTa OCHOBAa € COJAp)KaHa U BO JIEKCeMaTa ¢)ypHa Koja ce cMeTa 3a OajJKaHCKU JaTHHH3AM,
BEPOjaTHO HABJIE3€HA BO MAKEJOHCKHOT ja3UK CO MOCPEACTBO HA TPUKUOT (QOVPVOG).
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7P, U BTOPUTE IITO TO O3HAYYBAJIC ‘aKTHMBHHOT MEPCOHU(MUIIMPAH OTaH O] Peu-
THO3HUTE KyJITOBHU , OJ TUNIOT Ha yaT. ignis (Buck 1988: 71). JIBojaroT kapakrep Ha
OTHOT € MPHUCYTEH U BO HaponHute npercraBu Ha CroBenute (Tosctoj/PanenkoBuh
2001: 64). OrHoT € W3BOp HA TOIUIMHA M CBETIIMHA M € HEOIXOJCH 3a JKUBOTOT Ha
YOBEKOT, ce n3eaHaqyBai co COHIIETO B My Ce IIPHUIAIITYBaie 00’KECTBEHH OCOOMHU
(Bpaxxunoscku 2000: 303), a UCTOBPEMEHO MPETCTaByBa M YKUBOTO3arpO3yBayuku
€JIEMEHT, TPUTOAa HMMAajKM TO MPEIBHUJ] HCKOHCKHOT CTpPaB Ha 4YOBEKOT O]
HEKOHTPOMUPAaHUOT orad. CeTo OBa OBO3MOXWIO CEMAaHTHYKHATE HUIIKH Ja
pe3yATHpaaT KakO BO IMO3MTHUBHH, TaKa W BO HETaTHBHH IIPABIM, NPH HUBHUOT
MPEHOC O] MaTePHjaTHUOT BO MEHTAJIHUOT CBET Ha YOBEKOT.

A) Peanen ceem
Jla ru pasriiename IpUMEpHTE :

Kyrkama zopewe cema 6o nnamen.

Jlambama zopewte yena HoK.

Jlememo mpu Oena zopewie 00 memnepamypa.
Hajnpeun ce noxasca uao, a nomoa 3zopu u ozan.
Majka mu 2o 3azope mnexomo.

Cu 2o uszope jasukom o0 xkagemo.

3emjama uzzope 6e3 002co.

I'peoume na masanom 3a mue obzopuja.

Ke nozopume nedenasa 00 opeama, na ke mpeba oa ce Kynam.
Tonnomo conye o nopaszopewtmu u moj ce cieue.
Jomakunkama 2o npezope pyuexom.

mOYXNUN kLN —

—_— —

L

12. Kosauom ja ymcapewe xocama 3a 0a ja Kiena.

13. Konpusama ycapu.

14. lnaxanuyama my 2o 3axcapu obpasom.

15. HesHumamennu nywauu ja noxcapene wiymama.

16. IHostcapom 6o cmapama uapuwiuja 2u ynuwmu OyKanume.

17. Ja 3axscapu neukama u 2u cedna deyama oKoy Hea 0d ce Zpeam.

fkd

18. Conyemo cunno zpeeute.
19. Babama my ecu usepea pavurbama Ha 0ememo UMp3HAmMu 00 CHe20m.

* Cure mpuMepH ce TpeseMeHH 0n Jueumanuuom peunux Ha maxedonckuom jazux (http:/
www.makedonski.info/).
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20. Meceuunama ozpea u ja océemau wymama.
21. Jlomakunxama 2o noozpea 84epautiuom pyyex.
22. Toj ja npezpea cynama u nouna oa jaoe.

AKO TH coriiegame TIOjIOBHUTE CEMAaHTHYKM HHIIKK Kaj ICPUBATHUTE OJ
pa3NUYHUTE TPEBOJjHH CTENIEHW Ha IPaciIOBEHCKHOT KOpeH *gor-, Moxe [1a
3a0enexnMe AeKa THE CHOAENYBaaT €AEH 3aeAHMYKH CEMaHTHYKU KOHLENT KOj
IIPIMapHO ce OJHECYBa Ha OJHOCOT MOMeEry YOBEKOT U mpuponata. OBOj ogHOC
MTOCTY KM KaKO OCHOBA 32 Pa3BOjOT HA MPOTOTHITHHOT CEMAaHTHYKH KOHIENT BO
IIOBEKE CEIMEHTHU OJl PEaHUOT CBET.

On nmpedukcupanuTe AepuBaTH BO MPUMEpHTE ce 3abenexyBa Aeka npeduk-
CHTE HE BiIMjaelie Ha TOMECTYBAmbEeTO Ha CEMaHTHYKUTE HUIIKK W MTOKPaj TOa IITO
HOCaT OJpeJieHa CeMaHTH4Ka MojuduKaluja, Koja ce OJHeCyBa €IWHCTBEHO Ha
WHTEH3UTETOT WM Ha CTENEHOT Ha peaju3alija Ha JejCTBOTO, HO HE W Ha Brpa-
JleHaTa CeMaHTHKa Ha JIepUBaTHTE.

TecHara moBp3aHOCT Ha OTHOT CO KOHIENTUTE ‘TOIUIMHA' U ‘CBETJIMHA’
NpHUIOHECYBA MOJ NPOTOTHITHUOT CEMAaHTHYKHM KOHLENT ‘ON(aTeHo ox oran’ 1a
" rojpasdupamMe W 3Hademara ‘ondareHo OJ TOIUTMHA/CBETIWHA (COHYEBa,
MeceueBa WTH.)’. OBaa ceMaHTHYKa HHUIIKA € OCOOCHO KapaKTepHCTHYHA 3a
JEPUBATHUTE O HYJITHOT IIPEBOj *gr-, CO OIJie]l Ha TOA IUTO THE BOAAT IOTEKIO OX
MIPACIOBEHCKNOT Kay3aTHB *gré(ja)ti.

Mety nepuBaTHUTE OX OCHOBUTE *gor- W *Zar-, BO TIPUMEpHTE MOTOpE,
perucTpupaMe yuTe eHa CeMaHTHYKa HUIIKA KOja ce OJHECYBa Ha MOCIEAULINTE
Ha TPOIECOT ‘TOopeme’, OJHOCHO Ha ‘(DU3MYKHOT pe3yaraT o] TOoj Ipoliec’.
W cemanTHkaTta Ha TpeBOjHaTa OCHOBAa *gar- ce OxHecyBa Ha IIOCIIEIUIINTE,
OJHOCHO Ha ‘KpajHHOT pe3yiaTaT OA MPOLECOT’, CI. eapedc ‘OCTaTOK OX
COTOPYBaWkETO  WIIU yeapoK ‘IITO € TJIAMHOCAH, U3rOpeH, MOIPHET .

b) Menmanen ceem

Ilo mat Ha acounjaTHBHU MOBP3yBamba, OJ] MPOTOTHITHATA CEMAaHTHKa, BrpaeHa
BO JIepUBHpaHHTe 300poopMHU O/ peaHuoOT, MaTepHjalieH CBET, C€ MOTHBUpAe
CEeMaHTHYKU HHIIKH M BO alCTPaKTHHOT CBET Ha 4YOBEKOT. J[OKONKYy ja mmame
OpeaBUJ YOBEKOBATa CBECT 3a IMOCIHEHULUATE OJ HEKOHTPOJIHUPAHUOT OraH,
OPOTOTUIMTHHUOT CEMAHTHYKHU KOHICIIT JICCHO PE3YJITUPAJI BO HCTATUBHU KOHTCKCTH.
Bripouem, oHa IITO BO PEATHHOT CBET TO CMETaMe 3a TOCIIeANIa/pe3yaTaT O] OBOj
MIpoIIeC KaKo IITO € ‘(QHU3MUIKa MOBpE/a, OMTETyBamke , BO MEHTATHHOT CBET MOXKE
Jla ce TOJIKyBa Kako ‘JyxoBHa noBpena’. Ha mpumep:

1. I'o uzzope oo cpye.
2. Tue ob2z0pu u ocmasuja 1y3uHu 80 cekasarbemo.
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Cmanysauie cé nobecen u nocmpeen, ce suopewie u ce 2opeuwimeute.
Ceza, no mue 360posu, moj ce 6zopewimu u nouHy6a 0a GUKA.

00 Hacobpanume IymuHa u 2Heg ce 320Peutmu.

T'oéopom na oupexmopom cume 2u pazzopeuwimu.

kW

On npyra crpaHa, IMaK, KOHIENTHUTE ‘TOIUIMHA W ‘CBETJIMHA’, Tpel ce,
MIpeTCTaByBaaT MO3UTHBHU KOHIIENTH INTO OBO3MOXKMJIO OBaa KOPEHCKA OCHOBA,
MPeKy MpollecuTe Ha (opMalHaTa W Ha CEMaHTHYKaTa JCpHUBAIlMja, Na pa3BUE
MMO3UTHBHH PE3yJITaTH BO MEHTAJHHOT CBET Ha 4oBeKkoT. Ha mpumep:

llesojxama 2opewte 00 y608.

Topam 00 dicenba 0a me Cayunam Kako peyumupau.
Bo nac scapam cunnu scenou.

Ammocghepama 60 canama ce excapu.

Bo nea mnee wybosuama scap.

Toscapom 6o necosomo cpye HUKAKO Oa CMUBHe.
Hoznedom 00 majuunume ouu me zpeeue.

Ha nuyemo my ozpea nacmeska.

Ouume my ozpeaja co padocen cjaj.

Me ozpea nejzunama ybasuna.

Taa eu noodepeana cmapume cmpacmu 60 He20.

meYXNANR WD =

— —

5. 3akay4ox

[Ipernenor Ha (opmanHaTa M Ha CeMaHTHYKATa JEPUBAIMja HA HACIEICHHOT
IIPacIIOBEHCKH KOPEH *gor- (M HETOBHUTE MPEBOjHU BapHjaHTH) BO MaKEIOHCKHOT
jasWK He caMmo IITO HH ja MPETCTaBH HEToBaTa IMPOJYKTHBHOCT BO JIEKCHYKHOT
(GOHI, TYKy U HU OBO3MOXH Ja MNpPOCIECIUME KaKO MAaKEeIOHCKHUOT ja3WK TH
HCKOPHCTWII HACIEAEHNTE, HO M KaKO I'M yIOTPeOMJI CONICTBEHUTE MEXAaHNU3MH CO
Hen MoJUTadoKo Ja ja HMCTakHe CeMaHTHYKara IudepeHnujaiuja, a IpHUToa
N000jEeKTHBHO J]a TO MPETCTABH CBETOT BO KOj CYIITECTBYBA.

AmHanmu3aTa Ha CEeMaHTHYKaTa JAEepHBaIlija Ha KOPEHOT *gor- BO MaKeJTOHCKHOT
ja3WK MOKaXka JieKa CUTe IIPEBOjHU BapHjalliy, U TIOKPaj Pa3IMIHIUTE IEPUBAINICKH
NPOLIECH, CITOJIeNTyBaaT elleH 3acTHHYKM CEeMaHTHYKU KOHIENT: ‘OngaTeHo oj
oran’, ITO, Tpex c¢, CBEJOYM 3a HEPACKWHJINBATA BPCKa IIOMEry YOBEKOT
u npupoaara. CeMaHTHUKHTE TOJIHbA Ce MIMPEJie CO TEKOT Ha BPEMETO BO OIHOC
Ha KOHIIeNTyalu3alyjaTa Ha CBETOT KOja €BOJIyHMpala M TpeKy ja3uyHara
KOMYHHKaIIHja, a UBHIM3ALUCKUTE, OIIITECTBEHUTE U KYJITYPHHTE OKOJHOCTH
BO ToOJieMa Mepa BiHjaelieé IpW acolMjaTHBHUTE IIOBP3yBama BO pPa3BOjOT Ha
CEeMaHTHYKUTE HHIIKH.
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Summary

Formal and Semantic Derivation of the Proto-Slavic Verbal Root *gor-
in Macedonian Language

In the recent years the employees of the Research Center for Areal Linguistics
at the Macedonian Academy of Sciences and Arts have been working on a new
approach for the description of the word formation system in the Macedonian
language. The approach consists of researching groups of lexemes derived from
the same root attested in the Proto-Slavic language. According to Markovikj and
Topolinska (2019), one of the most important processes that present the systematic
transfer of information from the semantic continuum to the lexicon of the language
is the semantic derivation. This process allows the observation of the associative
sequences, which retain the basic, initial semantic components, transmitted from
the man and from the real physical world to the human mental world. In this paper,
the author analyzes the formal and the semantic derivation of the Proto-Slavic root
*gor- in the Macedonian language, which has developed several variations since
the Proto-Slavic period. The analysis of the initial semantics of the word forms
derived from the root *gor- and its variations, showed that they all share a common
semantic concept ‘covered by fire’, which refers to the inseparable relationship
between man and nature.

Keywords: Macedonian language, Proto-Slavic verbal roots, word formation
nest, prototype concepts.
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